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Description

L'Histoire des traductions en langue française en quatre volumes, coordonnée par Yves
Chevrel et Jean-Yves Masson, se propose de donner une vue d'ensemble du rôle trop souvent
négligé qu'ont joué les traducteurs dans la constitution du "patrimoine intellectuel" de notre
langue. Troisième à paraître, le présent volume, qui s'ouvre sur un rappel des modalités
particulières à la "translation" au Moyen Age, est consacré à la Renaissance et va de 1470
(année où commence l'activité du premier atelier français d'imprimerie) à l'assassinat d'Henri
IV en 16io. S'il fait la part belle aux oeuvres littéraires, il consacre d'importants chapitres aux
traductions d'ouvrages religieux, juridiques, historiques, politiques, scientifiques ou
philosophiques, sans oublier les récits de voyage ou les traités de morale. Ce siècle et demi se
caractérise par la volonté de donner à la langue française une autorité lui permettant de
concurrencer le latin dans tous les domaines, et lui accordant un statut au moins égal à celui de
l'italien. Dans un contexte hautement polémique marqué à la fois par l'expansion de
l'humanisme et par les conflits religieux, la "traduction" (le mot apparaît en français vers 1530)
devient un enjeu capital : vantée par les uns, dénigrée par les autres, elle fait dès lors l'objet de
réflexions d'une exceptionnelle richesse, qui sont ici étudiées en détail. Fruit de la
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collaboration de quarante-cinq spécialistes qui se sont donné pour règle de présenter leurs
analyses sous une forme accessible à tous, cet ouvrage s'accompagne d'un index d'environ six
cents noms de traducteurs. Il constitue le premier bilan de cette ampleur jamais publié sur les
traductions en langue française à la Renaissance.



Sciences du langage et Traduction . Le Front populaire et le cinéma français . en écriture aux
XVe, XVIe et XVIIe siècles - Espagne, Italie, France et Portugal . vue de spécialistes de
littérature, d'histoire culturelle et de sociologie historique.
15 juil. 2016 . Collectif : Le Roman français au XVIe siècle, ou le renouveau d'un . Avec S.
García Barrera, « La traduction vue par les traducteurs », in Histoire des traductions en langue
française, 4 vol., vol. 1, XVe et XVIe siècles, dir.
et le dossier Littérature médicale en français de 1601 à 1700. . et la langue qui a transmis les
textes majeurs de l'histoire de la médecine, d'André Vésale à William Harvey (1). . Dans la
première moitié du siècle, les traducteurs ou les auteurs s'adressent .. Du Moyen Âge au milieu
du XVIIe siècle, Paris, Promodis, 1982.
Naissance des femmes de lettres en France au XVIIe siècle (Champion, 1999, . du volume
XIXe siècle de l'Histoire des traductions en langue française (Y.
25 oct. 2012 . Cours 2e Histoire : L'élargissement du monde (XV-XVI siècle) 2 .. Ces
communautés servent d'intermédiaires, à l'exemple des Français et . vers l'Amérique (ils
découvrent l'Amérique à travers les traductions italiennes).
[31] Histoire des traductions en langue française. XVe et XVIe siècles, sous la direction de
Véronique Duché. Editions Verdier, octobre 2015. Chapitre XVIII.
Mouvement intellectuel qui s'épanouit surtout dans l'Europe du XVIe siècle et qui tire ses .
Histoire de l'humanisme français aux xve et xvie siècles. 2.1. .. À son exemple, François Ier

encourage les traductions en langue vulgaire, qui se.
Histoire des traductions en langue française. XIXe siècle 1815-1914, dir. par Y. Chevrel,
Lieven D'hulst, C. Lombez, Verdier, 2012, 1.369 p. .. Verdier, 2012, travaux en cours pour les
3 volumes à suivre ( XVe-XVIe s., XVIIe-XVIIIe s., XXe s.).
SCHWAN-BEHRENS, Grammaire de l'ancien français, traduction française par .. Histoire de la
langue française aux XIVe et XVe siècles, Paris, Bordas, 1979 . GOUGENHEIM (Georges),
Grammaire de la langue française du XVIe siècle,.
(Histoire) Officier porteur de sel, à Paris, sous l'Ancien Régime. . (La danse-macabre, dans: P.
L. Jacob, Romans relatifs à l'histoire de France aux XVe et XVIe siècles, 1838, p.31) . Ajouter
une traduction en . Frédéric Godefroy, Dictionnaire de l'ancienne langue française et de tous
ses dialectes du IX e au XV e siècle,.



Critiques (3), citations (3), extraits de Histoire du monde au XVe siècle de . Ou bien un
"leishu", un "ouvrage classé par matières", traduit en français, faute de . à la fois - et la
traduction par "Grande Encyclopédie" n'est qu'une convention.
Ambitieux projet coordonné à l'université Paris-Sorbonne par Yves Chevrel et Jean-Yves
Masson, l'Histoire des traductions en langue française se propose de.
Gabriel, 1971, Histoire de l'impôt, t.l : De l'Antiquité au XVlIe siècle. Paris. . Y., 1986,
Littérature française, t.2 : De Villon à Ronsard (XVe - XVIe siècles). . J.-P. éd., 1984,
Dictionnaire des littératures de langue française, t.3. . Antoine, 1984, Traduction
ethnocentrique et traduction hypertextuelle, dans L'écrit du temps, t.7.
traduction niche d'angle de style gothique flamboyant (xve-xvie siècle) anglais, dictionnaire
Francais - Anglais, définition, voir aussi 'nicher' . style gothique flamboyant, baroque et
XIXème siècle est le fruit de son histoire de plus de 750 ans.
23 oct. 2011 . L'Eglise au bas Moyen Âge (XIV-XVe siècle) . Les Français deviennent
prépondérant dans l'Eglise : cinq papes .. l'aristocratie anglaise) et la traduction de la Bible en
langue vulgaire. . Précis d'histoire du Moyen Âge. PUF.
Histoire des Traductions en Langue Française. xve et xvie siècles (1470-1610). 2015; Chap. IV
Imprimeurs et libraires. Histoire des traductions en langue.
22 avr. 2016 . Copié au XIVe et au XVe siècle, principalement dans des milieux .. mystiques
allemands au xvie siècle : le rôle de la traduction latine des œuvres . le dominicain français
André Duval avait constaté que « dans l'histoire de.
Regards croisés en Italie, France et Espagne aux XVIe et XVIIe siècles, . à l'Histoire des
traductions en langue française :* volume XVIIe-XVIIIe siècles, dir.
Plusieurs études nous montrent que la traduction mène insensiblement à . attitude respectable
pour les poètes consiste à plagier les Italiens et les Français.
. XVIIe siècle et le Corpus des remarques sur la langue française (XVIIe siècle), . histoire de la
langue, grammaire, lexicographie, traduction, apprentissage.
18 janv. 2017 . Origine, histoire des coutumes, traditions populaires et régionales, fêtes locales,
. la barbarie de la langue de leur pays ; et jusqu'au XVe siècle, elle régnait . Suivant Pinkerton,
dès le milieu du XIe siècle, le français fut en usage à la . Le Laboureur, dans son épître à Louis
XIV, en tête de sa traduction du.
Cinq siècles de traductions en français au Moyen Âge (XIe – XVe siècles). . mais aussi les
chercheurs de disciplines voisines comme l'histoire de la traduction. .. de l'esprit critique
n'avait pas attendu l'aube du XVIe siècle », Galderisi (vol.
17 févr. 2017 . Keywords : dictionnaire histoire de la langue traités manuels . Histoire des
traductions en langue française, XVe-XVIe siècles, Éditions Verdier.
L'imprimerie en Europe aux XVe et XVI siècles (p. de titre) . indications sommaires par des
notes intéressantes touchant l'histoire de l'imprimerie. . le Bon : « Recueil des Histoires de
Troyes », le premier livre imprimé en français. ... exécuté en même temps que la rare édition
d'une traduction latine d'un traité d'Aristote.
Si le XVe siècle ne voit pas progresser la situation linguistique de la France, . vraiment besoin
d'une traduction), le XVIe siècle en revanche se présente à nous.
Histoire des traductions en langue française, xviie et xviiie siècles. (1610-1815). Critique,
linguistique. Sous la . xv et xvi siècles. sous la direction de Véronique.
traduction en langue vernaculaire. Ce retour aux . Histoire - Géographie - Éducation civique :
Humanisme et Renaissance. Page 2 sur . premiers ardents navigateurs, jusqu'au XVIIIe siècle
quand Français et Britanniques font basculer les voyages . Mandaté avec des instructions
précises par le roi Louis XV, Bougainville.



5 oct. 2017 . Plurilinguisme et histoire des contacts linguistiques. Parémiologie . Cinq siècles
de traductions en français au Moyen Âge (XIe-XVe). Étude et.
Sabine Rommevaux-Tani, « Mathématiques », dans Histoire des traductions en langue
française, XVe – XVe siècles, ed. par Véronique Duché, Verdier,.
L'Histoire du prince Dracula en Europe centrale et orientale (XVe siècle) . offre une édition
critique des textes allemand et russe avec leur traduction française.
Romans, traités démonologiques, récits de voyage (XVe-XVIIe siècles), Paris, Presses de ..
Véronique Duché (Histoire de la traduction en langue française, dir.
La première traduction complète de la Bible en français est relativement récente puisqu'elle ne
date que du XIIIe siècle. Et pourtant, il faut le rappeler,.
Véronique Duché - Histoire des traductions en langue française - XV-XVIe siècles.
19 oct. 2017 . Julleville, L. Petit de, Histoire du théâtre en France. .. Choix de farces, soties et
moralités des XVe et XVIe siècles recueillies sur les manuscrits originaux et publiées par Émile
. Textes originaux accompagnés de traductions.
26 avr. 2012 . 1457, en août, une flotte française et bretonne de 60 forts navires atterrit . Il
faudra attendre le XVe siècle pour voir apparaître ce type de ... essais, traduction), la langue
bretonne, l'histoire, de la Bretagne en particulier, etc.
Traductions savantes en latin, XVIe-XVIIIe siècles . En effet, la traduction du grec vers le latin
est un phénomène bien étudié pour le Moyen Âge, et pour le XVe siècle . Par exemple, la
traduction progressive des oeuvres de Platon en français par . textuelle, mais dans leurs
implications d'histoire intellectuelle et culturelle.
Introduction Dans l'Europe des xv e et xvi e siècles, une nouvelle vision de l'homme et du
monde émerge . Ils veulent des traductions plus exactes de la Bibl.
Au XVIIIe siècle, le rayonnement de la France a valu à la langue française son .. apparaît au
XVe siècle où il est durement combattu par les autorités religieuses. ... revenir aux textes
originaux, offrent de nouvelles traductions des textes.
Histoire des traductions en langue française . volumes, structurés en grandes périodes : Moyen
Âge-Renaissance, XVIIe-XVIIIe siècles, XIXe siècle, XXe siècle.
26 juil. 2017 . Au seuil du XVIe siècle, la France en était encore au XIVe. .. de curés furent
envoyés au bûcher pour avoir prôné des traductions en français. . À la fin du XVe siècle, qui
avait connu des conflits militaires, l'expansion du.
29 mai 2011 . UNE PETITE HISTOIRE DE LA LANGUE FRANÇAISE → ACCUEIL . période
historique qui suit le Moyen Âge et qui s'étend de la fin du XVe siècle. . L'Église catholique
s'oppose alors à toute traduction de la Bible car elle.
Retrouvez Histoire des traductions en langue française : XIXe siècle, 1815-1914 et des millions
de livres en stock sur Amazon.fr. Achetez neuf ou d'occasion.
éditions, ce qui justifie l' arrière-plan de la « demande », sont des traductions : la . en 1471, en
hollandais en 1477, en castillan en 1485, en français en 1487.
L'histoire de la traduction est deve- . traductions en langue française, vaste pro- . dans cet
ordre– par les volumes consacrés aux XVe-XVIe siècles et au.
Ingénieur paysagiste (INHP, Angers) et Docteur en Histoire de l'art (CESR, Tours), . Histoire
des traductions en langue française, volume XVe et XVIe siècles,.
(traduction parue aux éditions Tarih Vakfı, Istanbul, 2004). -2-. Sultan Djem. . Institut
Français d'´Études Anatoliennes - Librairie d'Amérique et d'Orient. (Maisonneuve), 2001 .
Travaux sur l'histoire ottomane aux XVe-XVIIe siècles. -13- «La.
dans l'Europe des XIVe, XVe, XVIe et XVIIe siècles. Le projet porte sur la réception
d'Alexandre le Grand du XIVe au XVIIe siècle, . les conceptions de l'histoire et de son
écriture, celles de la traduction, avec . -Les Faits et gestes d'Alexandre le Grand par Vasque de



Lucène, première traduction en langue française de.
24 oct. 2017 . XVe-XVIe siècle est annoncé pour octobre 2015) ; par Luis . de traduction,
l'histoire conflictuelle et la hiérarchisation des langues et des cultures, .. Les langues du
colloque seront l'anglais, l'espagnol, le français et l'italien.
Pierre Girard L'état des études vichiennes en France a longtemps représenté un paradoxe. . Il
n'existe presque aucune étude sur Vico en langue française, à l'exception des . La réédition en
1993 par les éditions Gallimard de la vieille traduction de la Scienza iwova . De cet auteur, voir
Vico et l'histoire, Paris, PIF, 1995.
A la fin du XVe et au début du XVIe siècle, l'éclosion de l'humanisme – mouvement
caractérisé par un retour aux sources de l'Antiquité gréco-latine- a favorisé.
AbeBooks.com: Histoire des traductions en langue française : XV-XVIe siècles
(9782864328261) and a great selection of similar New, Used and Collectible.
Equipe(s) : Pôle Histoire de l'Empire ottoman . Directeur de recherche au CNRS
(CETOBAC/EHESS-Collège de France), Directeur d'études à la IVe . Un prince ottoman dans
l'Europe du XVe siècle d'après deux sources .. Ottomans (fin XVe - début XVIe siècle) », in F.
Hitzel éd., Istanbul et les langues orientales, coll.
17 mars 2016 . Si la traduction est la forme la plus répandue de transfert des idées et des . né
au Moyen Âge – apparaît aux xve et xvie siècles comme en pleine mutation. . et chirurgicales
entre le français et le latin (traductions, adaptations, . Centre Roland Mousnier, Histoire et
civilisation UMR 8596) : Sur les traces.
Les 'traductions' d'Aristophane en français au XVIe siècle », in Histoire des Traductions en
Langue Française - XVe et XVIe siècles, sous la dir. de Véronique.
L'Histoire des traductions en langue française en quatre volumes, coordonnée par Yves
Chevrel et Jean-Yves Masson, se propose de donner une vue.
L'histoire de la traduction est deve- . traductions en langue française, vaste pro- . dans cet
ordre– par les volumes consacrés aux XVe-XVIe siècles et au.
Histoire des traductions en langue française : XV-XVIe siècles a été l'un des livres de populer
sur 2016. Il contient 1341 pages et disponible sur format . Ce livre.
L'humanisme, mouvement d'idées qui culmina en Europe au XVIe siècle, . au XIVe siècle en
Italie, avec Pétrarque, Boccace, et prospéra au XVe siècle . La traduction des ouvrages
d'auteurs anciens, mise en valeur par Etienne . XVIe siècle : Les Grands Auteurs français du
programme – Anthologie et Histoire littéraire.
La Sénégambie du XVIe aux XVIIIe siècle : évolution des Wolof, ... pale en anglais, en
français et en arabe, ainsi que des traductions en langues .. traite négrière du XVe au XIXe
siècle ; nº 3 – Relations historiques à travers l'océan Indien ;.
La littérature française du XVIe siècle est marquée par l'établissement de la langue française
comme une grande langue littéraire et par d'importants créateurs.
mière partie sur les théoriciens occidentaux, surtout français, mais aussi . clamée pendant des
siècles par des traducteurs, sauf qu´elle est reformulée selon les . voisines (linguistique, théorie
et histoire littéraire) de confondre la traductologie .. Cet usage, sporadique au XIVe siècle, s
´est généralisé au XVe siècle et.
Fiches de Cours de Histoire destinée aux élèves de Lycée. . épidémies, famines), les XV-ème et
XVI-ème siècles voient un nouvel épanouissement de l'Europe. . (science qui étudie les textes
de façon critique) et garantit la qualité des traductions. . Au XVI-ème siècle, l'humanisme
français s'inspire de poètes comme.
22 mai 2017 . Maitre de Conférences Domaine : Traduction et traductologie Contact . dans
Histoire des traductions en langue française XVe-XVIe siècles,.



Le présent article examine la posture des traducteurs dans la France du xvie siècle en .. Histoire
des traductions en langue française, XVe et XVIe siècles.
7 mai 2016 . Vous êtes ici : Histoire moderne XV-XVIIIe siècle - Élargissement du monde, .
1468, préface et traduction de L. Bourdon, avec la collaboration de R. Ricard. . ici ni le roi de
Castille, ni le roi de France, ni la seigneurie de Venise ? .. Et j'ai vu une langue de terre où il y
avait six maisons et qui semble une.
Le vocabulaire politique aux XIVe et XVe siècles : constitution d'un lexique ou . en français
fut créée aux XIV e et XV e siècles par les traducteurs officiels du royaume. . L'émergence du
vocabulaire français de la science politique ne peut s'étudier . religieuses sur les théories
politiques qui jalonnent l'histoire de France.
13 nov. 2005 . L'histoire de la traduction de la Bible en langue française montre bien que la
Bible est restée confinée soit parmi les seuls esprits éclairés du.
15 sept. 2017 . Du milieu du XVe siècle au milieu du XVIe siècle, l'Europe est . l'art français
ou « gothique », enfin et surtout au XIIIe siècle (l'époque de Saint . Cosme de Médicis
commande la traduction en latin de l'oeuvre de Platon à Marsile Ficin. . une fiction hilarante,
l'histoire des géants Gargantua et Pantagruel.
Dictionnaire de l'ancien et moyen français, grammaire, langue et littérature . Dictionnaire de
l'ancienne langue française et de tous ses dialectes du IXe au XVe siècle, . Pierre Borel (1620 ?-
1671) par Pierre Chabbert in Revue d'histoire des . Les traductions de la Bible en vers français
au Moyen Âge par Jean Bonnard.
Véronique Duché - Histoire des traductions en langue française - XV-XVIe siècles. Salle
Lettres - PQ 2706 FAY - BU Mont-Houy http://195.221.
VIVES, Juan Luis, In pseudo-dialectivos (1519), édition, traduction française et . La cour de
Charles-Quint dans le renouveau littéraire du XVIe siècle . XVI », Quaderns d'Italià, 20, 2015,
p. .. Histoire des traductions en langue française. XVe.
28 mars 2013 . L'Histoire des traductions en langue française rappelle que le hongrois tout ..
aux XVe-XVIe siècles, XVIIe-XVIIIe siècles et au XXe siècle.
Poésie et savoirs dans La Sepmaine de Du Bartas, Cribles XVIe-XVIIIe, Toulouse, .. L'Histoire
des traductions en langue française, volume « XVe-XVIe siècle ».
D. SUR L'HISTOIRE DE LA CULTURE PORTUGAISE, LA LITTÉRATURE ET . en langue
française : L'économie de l'empire portugais aux xvème et xvi siècles,.
2016, Honoré Champion, Poétiques et esthétiques, XXe-XXe siècles . Histoire des traductions
en langue française, tome 1 : XVe-XVIe siècles (1470-1610).
“Histoire des traductions françaises dans les langues de l'Europe ... 23 Histoire des traductions
en langue française, xve et xvie siècles, op. cit., notam- ment les.
La conception de la traduction ad sensum de la fin du XVe siècle, . «Je n'y ai mué ne changé le
Sens de l'histoire en faveur d'homme quel- conque. . bert Estienne: La maniere de tourner en
langue française les ver- bes, 1528; ou encore.
l'apport des traductions en français et de fixer quelques grands repères historiques, . e siècle,
sous la direction d'annie cointre et Yen-maï tran-gervat. XV e-XVI.
BADDELEY Susan,Le Français préclassique, n°17 (2015). . Histoire des traductions en langue
française, XVe-XVIe siècles (HTLF XV-XVI), Lagrasse : Éditions.
Pour la première fois de l'histoire, le Maghreb fait l'expérience, au cours des XIe-XVe siècles,
d'une union politique sous l'égide des populations locales : les.
Noté 0.0/5 Histoire des traductions en langue française : XV-XVIe siècles, Editions Verdier,
9782864328261. Amazon.fr ✓: livraison en 1 jour ouvré sur des.
Mais l'histoire, telle qu'on la connaît, commença avec les Celtes, ces tribus ... Le moyen



français (XIVe et XVe siècles) et la Renaissance (XVIe siècle) ... Combien de dépenses
n'avons-nous pas faites pour la traduction des lois des deux.
26 juil. 2017 . Avec les XIVe et XVe siècles, s'ouvrit une période sombre pour la France, .. en
«français d'Angleterre» (et en traduction française contemporaine): .. Plus tard, au XVIe siècle,
on introduisit la cédille pour distinguer la lettre.
3 oct. 2016 . Il est des siècles littéraires plus parfaits que le XVIe ; il n'en est pas de plus .. de
l'art s'est accomplie en Italie au XVe siècle ; elle a passé en France au XVIe . vers l'antiquité,
qu'il faut rapporter les traductions des auteurs anciens, . compter dans l'histoire des
développemens successifs de notre langue.
5 nov. 2015 . hISTOIRE DES TRADUCTIONS EN LANGUE FRANçAISE. XV e et XVI e
siècles (1470-1610). Sous la direction de Véronique Duché.
L'imagination/la fantaisie de l'Antiquité au XVIIe siècle, revue Camenae n°8 (dec. . dans
Histoire des traductions en langue française, XVe-XVIe siècles, dir.
Histoire de la littérature française au 16e siècle (Renaissance). . Les époques de transition,
comme le XVe siècle, sont généralement peu littéraires, et la .. Et de même qu'en Allemagne
Luther donnait une traduction de la Bible , qui reste le . Pour donner aux artistes français
l'expérience qui leur manquait, il fallait des.
Tandis que le premier constitue une rupture dans cette histoire (c'est la fin d'un . premiers
ardents navigateurs, jusqu'au XVIIIe siècle quand Français et Britanniques font basculer les
voyages vers . Mandaté avec des instructions précises par le roi Louis XV, Bougainville .
Lloyd ; traduction française par Gabrielle Rives).
Révisez : Cours L'élargissement du monde (XVe - XVIe siècles) en Histoire . La France s'allie
avec l'Empire ottoman contre le Saint Empire romain germanique. . La redécouverte et la
traduction de Ptolémée se font dans un contexte d'une .. Mathématiques · Français · Histoire ·
Géographie · Physique-Chimie · SVT.
Les XVIe et XVIIe siècles sont une période privilégiée dans l'histoire de la traduction en
France. Le XVIe, c'est l'humanisme et la Réforme, deux grands.
24 avr. 2016 . En 1476, la première traduction en français. . chez Verdier, dont le tome
consacré au XVe et au XVIe siècle vient de paraître. . Histoire des traductions en langue
française, xviie et xviiie siècles (1610-1815)Verdier, 2014.
5 nov. 2015 . hISTOIRE DES TRADUCTIONS EN LANGUE FRANçAISE. XV e et XVI e
siècles (1470-1610). Sous la direction de Véronique Duché.
20 janv. 2014 . Au passage, il épingle la précédente traduction française du Décaméron, jugée
médiocre : .. des rapports de la traduction au XVIe siècle avec l'évangélisme n'a . des langues
vernaculaires en Europe occidentale (fin XVe – XVIe siècle). . l'HTLF (Histoire de la
traduction en langue française), qui devrait.
Translations médiévales. Cinq siècles de traductions en français au Moyen Âge (XIe - XVe).
Étude et Répertoire. Sous la direction de Claudio Galderisi. Nom :.
11 mars 2017 . Contribution à l'étude de la littérature visionnaire latine et française . Mattia
Cavagna enseigne la langue et la littérature françaises . Ses travaux portent sur la littérature des
XIVe et XVe siècles, sur l'histoire de la traduction,.
Histoire de la traduction en langue française, XXe siècle, , à paraître. . Crise et dissidence dans
le sultanat mamelouk au tournant des XIVe et XVe siècles ».
Matériaux lexicographiques pour servir à l'histoire de la variété bas-auvergnate du français
(xve-xvie siècles) », in J.-P. Chambon / C. Michel / P. Rézeau,.
•On constate d'emblée que sans la traduction en français moderne, il nous serait ... •Au XVIe
comme au XVe siècle, la langue française est marquée par l'.



Buy Histoire des traductions en langue française : XV-XVIe siècles by Véronique Duché,
Collectif, Yves Chevrel, Jean-Yves Masson (ISBN: 9782864328261).
XVe et XVIe siècles, 1470-1610 [Texte imprimé] / sous la direction de Véronique Duché. Lien
au titre d'ensemble : Histoire des traductions en langue française.
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